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ВСТУП 

Процеси пошуку, осмислення та накопичення нових художніх ідей і 

форм, спроби синтезу різних жанрів і видів мистецтва, традицій різних 

культур, епох і напрямків, що ознаменували межу XIX – XX ст., 

супроводжувалися кризою системи наукових, етичних і естетичних 

цінностей. «Символом часу» стає декаданс – перехідне явище, що відбиває 

«кінець історії», «розрив часів», «глибинний зсув культури» тощо. В його 

основі лежав екзистенціальний страх перед майбутнім; в Англії він 

«об'єднав під своїми прапорами всіх тих, хто протистояв вікторіанським 

цінностям не тільки в мистецтві, але і в суспільстві» [92, с.7-10].  

«Варварське відродження» XIX ст., на думку Вяч. Іванова, - це «порив 

до возз'єднання диференційованих культурних сил в нову синтетичну 

світобудову» [50, с.69], зміна позитивізму ідеалістичними концепціями 

(Ніцше, Бергсон, Фройд, Шпенглер), перехід від логіко-раціонального до 

інтуїтивного шляху осмислення проблем світу, перенесення акценту 

філософської думки з проблем гносеології на проблеми світу, що визначали 

«філософію життя» [95, с.51]. 

Художній процес 1880-1910-х рр. вважається переходом від 

«традиційного реалістичного» зображення дійсності до 

«експериментального, модерністського» [118, с.7]. В англійській літературі 

кінця XIX ст. співіснували напрямки критичного реалізму (Дж.Мередіт, 

С.Батлер, Т.Гарді), натуралізму (Дж.Гіссінг, Дж.Мур), неоромантизму (Р. Л. 

Стівенсон, Дж.Конрад, Р.Кіплінг), а також естетизму (О.Уайльд, У.Пейтер, 

А.Сімонс) [7, с. 258-294]. 

Межа XIX - XX ст. – час панування стилю модерн (лат. modemus - 

новий, сучасний). Зародившись як стиль архітектури в Англії на початку 

1890-х рр., він задав тон іншим національним культурам і став 

інтернаціональним. Окремі течії існували не ізольовано, а тісно 
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взаємодіяли: «сецессіон» в Австрії, «югендштіль» в Німеччині, «ліберті» в 

Італії, «арт-нуво» у Франції.  

Мистецтво модерну вийшло за власні межі, звертаючись до різних 

форм життя (побут, промисловість, торгівля тощо). Архітектура 

поєднувалася з живописом, використовувалися нові матеріали і техніки 

(залізо, бетон, скло). Живопис уподібнювався музиці. Музика рухалася 

назустріч живопису.  

Дослідники відзначають тенденцію до перенесення категорії «стиль 

модерн» на різні види мистецтва [2, с. 4]. У вітчизняній науці показовими є 

роботи, в яких модерн розглядається як явище театру, музики і літератури 

[2; 3; 45; 64; 82; 83; 86; 89; 102; 103; 104]. Таким чином, актуальність 

магістерської роботи пов'язана як з ідеєю декадансу, яка залучає сьогодні 

увагу вчених, так і з інтересом до модерну на межі XX - XXI ст. 

Вибір теми магістерського дослідження зумовлений літературно-

художнім матеріалом. У творчості Обрі Бердслі, яку С. Маковський 

справедливо назвав небувалим синтезом [15, с. 326], не тільки з'єдналися 

графічний і поетичний таланти автора, а й відбилася його глибока художня 

ерудиція, декадентські настрої, відкритість до різних культурних епох і 

національних культур. Особливістю ліричного тексту Бердслі є його 

фрагментарність і незавершеність, і звідси – культурно-історична 

відкритість для інших текстів. Крім цього, створені художником малюнки та 

ілюстрації неможливо розглядати у відриві від його літературної спадщини. 

Літературна творчість Обрі Бердслі, творця стилю модерн в графіці, 

«денді в житті» і «дилетанта» в мистецтві, визнано сьогодні очевидним 

фактом [92; 118; 131; 148]. 

На початку 1890-х Бердслі був ще не цілком впевнений, в якій сфері 

мистецтва він більш талановитий: в музиці, образотворчому мистецтві чи 

літературі [125, с. 44]. Артур Сімонс, сучасник Бердслі, згадував, що він 
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дуже хотів бути письменником: «Beardsley was very anxious to be a writer» 

[139, с. 17]. Критик Роберт Росс, один з поціновувачів Бердслі, стверджував, 

що мистецтво графіка було глибоко літературним, але його вираження в 

слові вважав тільки «літературою художника», а НЕ власне літературою: 

«His art was, of course, intensely literary, to use the word hated of modem critics, 

but his expression of it was the legitimate literature of the artist , not the art 

peculiar to literature» [143, с. 33]. Разом з тим дослідниця Л.Г.Затлін не 

тільки називає Бердслі найбільш літературним художником десятиліття 

(«the most literary artist of the decade»), але й наводить перелік його 

літературних творів, які публікувалися як за життя автора, так і посмертно 

[150, с. 3]. Однією з таких публікацій є видана в 1904 р Джоном Лейном 

книга «Under the Hill and Other Essays in Prose and Verse». 

Будучи поряд з Оскаром Уайльдом і Уолтером Пейтером однією з 

«складових частин англійської декадансу», Бердслі зробив його ідею 

«наочною» [118, с. 66]. Будучи художнім редактором «The Yellow Book» 

(1894-1897), він «поставив високі стандарти» змістом і формою журналу, і 

видання стало «визначною подією» в культурному житті Англії. У«The 

Savoy» (1897-1898), де Бердслі очолив відділ мистецтв, «в усій красі» 

проявився його талант не тільки художника, але і поета [92, с. 276]. 

Об'єктом нашого дослідження є літературна спадщина О. Бердслі, а 

предметом – декадентські мотиви і світовідчуття у ліриці митця. 

Літературну спадщину Бердслі складають поетичні та прозові твори, 

жанрову природу яких неможливо однозначно визначити. Це, з одного боку, 

вірші з ілюстраціями до них і віршовані коментарі до малюнків, з іншого – 

афоризми, есе, прозові фрагменти, оповідання і незакінчений роман, до 

якого він теж створив серію ілюстрацій. Однак взаємодією літературного 

тексту та ілюстрацій проблема декадансу в літературній спадщині Бердслі 
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не вичерпується. Ми використали листи художника і спогади сучасників, 

що допомагають простежити процес декадентської творчості автора. 

Метою магістерської роботи є цілісне дослідження літературної 

спадщини Бердслі і вираження в ній декадентських ідей, висунутих 

романтиками і символістами. 

Виходячи з поставленої мети, потрібно вирішити такі завдання: 

- висвітлити  головні позиції в оцінках декадансу зарубіжними і 

вітчизняними науковцями; 

- послідовно проаналізувати літературні твори Бердслі, виявляючи їх 

декадентський настрій; 

- довести, що спроба реалізувати ідею декадансу стає основним 

принципом літературного доробку митця; 

- простежити еволюцію творчих пошуків Бердслі-письменника. 

Описовий, історико-поетологічний і культурно-типологічний методи 

передбачають аналіз художнього образу (А.А.Потебня, Н.К.Гей), стилю 

(В. В. Виноградов, М.П.Брандес) і культурних ремінісценцій (В.Е.Халізєв, 

Н.С.Бочкарьова) тощо. 

Методологічна основа роботи представлена загальнотеоретичними 

дослідженнями та історико-літературними дослідженнями Т.Гундорової 

[47], М. Ткачука [104], які вбачають у декадансі двобічний за змістом 

процес «заперечення – утвердження», що проявив себе у вишуканих творах 

літератури і мистецтва. 

Аналіз і інтерпретація поетичних жанрів в художній спадщині Бердслі 

поглиблює і розширює уявлення про літературну творчість відомого графіка 

і вводить його в європейський історико-культурний контекст. Теоретична 

значимість роботи полягає в можливості застосування її результатів в 

подальших дослідженнях художньої культури та літератури межі XIX – 

XX ст. Практичне значення одержаних результатів полягає в тому, що 
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вони можуть бути використані під час подальшого вивчення складної 

природи декадансу; розробки вузівських лекційних курсів з історії 

української та зарубіжної літератур; спецкурсів і спецсемінарів з історії 

української літератури кінця ХІХ – початку ХХ ст.; написання курсових і 

дипломних робіт, а також як допоміжне джерело щодо аналізу художньо-

естетичних модусів української літератури. 

Магістерська робота обговорювалася на засіданні кафедри 

германських мов і зарубіжної літератури Кам’янець-Подільського 

національного університету імені Івана Огієнка. Основні її положення 

висвітлювались у доповідях на звітній конференції студентів та магістрантів 

за підсумками науково-дослідної роботи у 2018 році, результатом чого стала 

одна публікація. 

Структура магістерського дослідження зумовлена метою і 

завданнями дослідження. Робота складається зі вступу, чотирьох розділів, 

висновків і списку використаних джерел.  
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ВИСНОВКИ 

Ідеї декадансу, проголошені німецькими романтиками і французькими 

символістами та підхоплені художниками стилю модерн, багато в чому 

визначили експериментальний характер літературної творчості Обрі 

Бердслі, яку неможливо вписати в традиційну тріаду літературних родів. 

Обрі Бердслі займає особливе місце в літературно-мистецькому 

процесі Англії на межі XIX - XX ст. поруч з О. Уайльда, А.Сімонсом та ін. 

В літературній творчості, як і в графіці, він намагається здійснити ідею 

універсального синтезу, проголошену на початку XIX ст. німецькими 

романтиками (зокрема, Ріхардом Вагнером). 

Літературна спадщина художника включає балади і сонети, сатиричну 

замальовку й ідилічну пісню, філософську лірику, лімерики і прозові 

фрагменти, афоризми та рекламні есе, оповідання і незакінчений роман. 

Експериментуючи з різними жанрами, поєднуючи поезію і прозу, 

суб'єктивне і об'єктивне, зображення і вираження, Бердслі створює 

некласичну жанрову систему, яка не вкладається в традиційну тріаду 

літературних родів. 

Творчість Бердслі передбачає діалог античності і середньовіччя, 

Сходу і Заходу, рококо і декадансу, а також французької, німецької та 

англійської національних культур (від специфічних особливостей мови до 

видатних проявів духу). 

Важлива для стилю модерн ідея занепадництва виражається в Бердслі 

у прагненні об'єднати оповідальність літератури, зображальність живопису і 

виразність музики в театралізованому дійстві. Кожна з цих властивостей, в 

свою чергу, проявилася на різних рівнях художнього твору. 

Багато в чому пов'язаний з впливом Сходу еротичний зміст творчості 

художника висловлює не тільки зовнішній протест проти вікторіанського 
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лицемірства, а й внутрішній конфлікт смертельно хворого художника, 

будучи одночасно формою його самоіронії і життєствердження. 

Протягом свого короткого літературного життя Бердслі звертався до 

різних поетичних жанрів від балади і сонета до лімерика, трансформуючи і 

змішуючи їх. Такі «помежеві» жанри, як вірш в прозі, афоризм, віршований 

коментар до малюнка займають в його літературній спадщині не 

периферійне, а центральне місце поряд з філософською лірикою. Разом із 

тим, жоден із жанрів не використовується в «чистому» вигляді. Віршований 

коментар до малюнка має форму лімерика і, не будучи призначеним для 

публікації, становить частину особистого листа, а балада, не втрачаючи 

своєї музикальності, наближається до оповідання, хоча оповідний сюжет 

відходить в ній на другий план, поступаючись місцем опису обставин і 

створенню особливої атмосфери, що готують читача до несподіваної 

розв'язки. Іронія та ідилія не тільки визначають основний модус травневої 

пісні, а й поєднуються в ній. 

Враження підкреслено декадентської спрямованості творчості Бердслі 

посилюється від того, що багато експериментів художника залишилися 

незавершеними. Ідея декадансу пронизує всі твори від матеріалу і 

зовнішньої форми до внутрішньої форми і змісту. 

На рівні зовнішньої форми взаємодіють звуки, букви, слова, лінії, що 

безпосередньо і опосередковано характеризують героїв, обставини, 

сюжетну дію. Крім фонетичних прийомів алітерації і асонанса, Бердслі 

вводить в англійський текст французькі слова, викликаючи додаткові 

відтінки сприйняття (зору, слуху, нюху, дотику, смаку) і атмосфери. Автор 

досконало знав французьку мову, а під час написання творів брав уроки 

німецької. Граючи різними значеннями одного і того ж слова, він або 

розгортає первісний зміст, або виявляє гротескну суперечливість ліричного 
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героя. В описах зовнішності, костюма, жесту, обстановки підкреслюється 

пластичність, образ створюється контрастом чорних і білих плям. 

В літературній спадщині Бердслі поетична ідея виражається в 

прагненні поєднати розповідь (фабулу, сюжет, композицію, форму оповіді, 

міфологічні та літературні алюзії і ремінісценції, інтертекст), зображення 

(докладний опис, деталізація просторової форми, створення розгорнутих 

портретів – риси обличчя, фігура, пози, жести, рухи, одяг і аксесуари, 

максимальне використання образотворчих і виразних можливостей, 

ритмічну побудова вірша і фрази, алітерацію, асонанс і звуконаслідування, 

музичні ремінісценції, мотиви, образи і порівняння, використання 

музикознавчої термінології, театралізацію і стилізацію). 

В основі естетичного сприйняття Бердслі як художника декадансу 

лежить принцип синестезії, тому його літературну творчість можна назвати 

літературою живописця і музиканта. Певною мірою саме стиль модерн 

дозволив йому геніально з'єднати ці протилежні види мистецтва в графіку. 

Літературний експеримент Бердслі не отримав такого резонансу, на відміну 

від його графіки, але в образі наступних поетів уже першої третини ХХ 

століття неможливо розділити живопис, музику і поезію. 
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